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ЗООНИМ "СОБАКА" И ОСОБЕННОСТИ ЕГО 
ФУНКЦИОНИРОВАНИЯ В ЛИНГВОКУЛЬТУРОМ 

ПРОСТРАНСТВЕ РАЗНІХ НАРОДОВ 
В статье рассмотрен зоологический термин "собака", а именно 

история его происхождения, функционирования и трактовка в 
лингвокультурном пространстве разных народов; исследован процесс 
адаптации термина "собака" в украинском языке. 
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 FUNCTIONING OF THE TERM "DOG" IN UKRAINIAN 

LANGUAGE 
The article gives information about the zoological term "dog" and 

namely about the history of its origin, function, and interpretation in lingua-
cultural area of different nations; the adaptation of the term "dog" was 
investigated in Ukrainian language. 
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У статті досліджується поетична спадщина Солона як суспільно-
політичного діяча Афін періоду формування демократії, 
висвітлюються вербальні засоби маніфестації громадянських, 
філософських та етичних ідей поета. 
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Дослідження мовної маніфестації філософських та політичних 
поглядів античності не втрачало своєї актуальності у 
європейському континуумі, а в сучасній ситуації глобалізації 
набуває особливої гостроти. Питання, які активно розроблялися в 
прозових і поетичних творах стародавніх греків, та громадянські й 
етико-правові відповіді на них мають значущість і в наш час, 
особливо на початковому етапі демократизації нашої країни.  

Глибокі зміни, які відбувалися у грецькому суспільстві VII-VI 
ст. до н.е., знайшли художнє відображення в тогочасній літературі, 
зокрема в ліричній поезії. Поезія щонайкраще гармоніювала з 
психологією людей періоду переходу від родової опіки до собистої 
свободи, до приватної власності і індивідуальної ініціативи. 
Декламаційна лірика – елегія і ямб – особливо відзначалася 
неприхованою тенденційністю, безпосередньою участю у 
політичній боротьбі й цілком однозначною позицією по 
відношенню до суспільних угрупувань [Либан 1972, 102]. Елегійна 
і ямбічна поезія носила характер тісного спілкування поета з 
аудиторією, публіцистичної полеміки, роздумів на громадські та 
особисті теми [Ярхо 1967, 98; Мегела 2007, 49]. 
Загальногромадянська елегія характерна і для поетичної творчості 
відомого афінсського законодавця Солона (бл. 635-560 рр. до н. е.). 
Солон провів ряд радикальних реформ, які поклали край свавіллю 
родової знаті і підготували грунт для перетворення Афін в 
демократичну республіку [Зельин 1964, 149].  

Солон відзначався філософським складом розуму (недарма він 
зараховувався до семи мудреців [Диоген 1979, 77]) і мав неабиякий 
поетичний дар. У поетичні рядки виливаються його роздуми про 
причини внутрішніх міжусобиць в державі, про вимоги до 
громадян його рідних Афін покласти край незгодам, що несуть 
лихо й загибель країні. У поетичних творах Солон вирішує цілком 
прагматичні цілі й завдання – роз’яснити зміст проведених ним 
реформ, спростувати нападки політичних супротивників. 

У країні починається смута, і держава вже не в стані стримувати 
натиск поневолених і знедолених мас. Солон розуміє, що назріває 
громадянська війна, яка нікого не обмине своїми лихами:  

ou[tw dhmo,sion kako.n e;rcetai oi;kadV e`ka,stwi 
    au;leioi dV e;tV e;cein ouvk evqe,lousi qu,rai( 
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u`yhlo.n dV u`pe.r e;rkoj u`pe,rqoren( hu-re de. pa,ntwj( 
    eiv kai, tij feu,gwn evn mucw/i h=i qala,mou $3( 27&30% 
Так всенародна біда завітає до всіх до господи. 
      Двері знадвору не хтять владно спинити її; 
Перестрибне огорожу вона і напевно спіткає 
      Навіть того, хто у глиб дому свого заховавсь (Тут і далі 

поетичні переклади В.П. Маслюка [Мегела 2006, 99-120]) . 
Тому своє завдання як політичного діяча Солон вбачає у 

відверненні революційного вибуху шляхом впровадження 
демократичних реформ:  

tau/ta dida,xai qumo.j VAqhnai,ouj me keleu,ei) 
    w`j kaka. plei/sta po,lei Dusnomi,h pare,cei) 
Euvnomi,h dV eu,kosma kai. a;rtia pa,ntV avpofai,nei 
    kai. qama. toi/j avdi,koisV acmfiti,qhsi pe,daj $3( 30&33% 
Тож сповістити афінянам про це наказав мені розум. 
      Як найчисленніших бід місту безправство завдасть; 
А доброправство якраз надає розпорядку й звичаю; 
      Позабиває лихих в пута й кайдани міцні. 
Першою і найбільш значною реформою Солона була так звана 

сейсахтія, тобто знесення боргових каменів на земельних наділах 
боржників. На цих каменях були записані борги, умова і строк 
сплати. Сейсахтія одним актом звільняла масу боржників, які 
потрапляли раніше в особисту залежність від кредиторів і 
продавались в рабство. У своєму ямбічному вірші, пізнішими, 
александійськими упорядниками названому "Мій труд", Солон з 
гордістю пише про те, що відтепер земля і людина 
проголошувались вільними: 

mh,thr megi,sth daimo,nwn VOlumpi,wn 
a;rista( Gh/ me,laina( th/j evgw, pote 
o[rouj avnei/lon pollach/i pephggo,taj\ 
pro,sqen de. douleu,ousa( nu/n evleuqe,ra $24( 4&7% 
Ця чорна земля, велика мати всіх 
Богів, що на Олімпі, я забрав з полів 
Стовпи боргів ганебних, що виднілись скрізь. 
Була земля в неволі, зараз вільна вже. 
Практичним наслідком сейсахтії стало збільшення числа 

середніх землевласників, які ставали головною соціальною опорою 
афінського полісу [Гриневич 1947, 18]. За цією реформою продані в 
рабство за борги на чужину тепер поверталися на батьківщину: 

avnh,gagon praqe,ntaj( a;llon evkdi,kwj( 
a;llon dikai,wj( tou.j tV avnagkai,hj u`po. 
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creiou/j fugo,ntaj glw/ssan ouvketV VAttikh,n 
i`e,ntaj( ẁj evn pollach/i planwme,nouj $24( 8&12% 
В Афіни рідні, богом даний край, тепер 
Вернулись ті, що у полон їх продали, - 
Одних законно, тих без будь-яких підстав, - 
І ті, що від богів втекли й в чужих краях 
Блукали десь, забувши рідну мову вже. 
Серія інших реформ – закон про земельний максимум, 

уніфікація мір і ваг, надання багатьом меткам, – ремісникам і 
торгівцям, – прав афінського громадянства, надання народним 
зборам вищої державної влади, введення суду присяжних як 
вищого судового органу Афін – підривала вплив евпатридів і 
укріпляла соціально-економічне становище середніх прошарків. 
Проте евпатриди були сильними не лише однією економічною 
перевагою, а й політичними привілеями, оскільки зайняття ними 
вищих посад і державне керівництво зберігалися за ними по праву 
народження. А впровадженням майнового цензу Солон знищив 
політичні переваги евпатридів і розширив коло повноправних 
громадян. Законодавством Солона остаточно була оформлена 
держава і закладені основи афінської демократії, але вже сам 
Солон, оцінюючи заслуги перед народом, не приховує багато в 
чому компромісний і обмежений характер своєї політики, 
намагання примирити бідного з багатим і пише, що  

o`mou/ bi,hn te kai. di,khn sunarmo,saj 
e;rexa kai. dih/lqon w`j u`pesco,mhn) 
qesmou.j dV o`moi,wj tw/i kakw/i te kagaqw/i 
euvqei/an eivj e[kaston a`rmo,saj di,khn 
e;graya))) $24( 16&20% 
Законів силу і їх міць 
З’єднавши з правосуддям, я усе зробив, 
Що обіцяв: усім, великим і малим, 
Закони написав і дав їм рівний суд. 
Після впровадження своїх законів Солон склав повноваження і 

полишив Афіни. Але при всій широті і всеосяжності реформи 
Солона не могли, проте, задовільнити всі верстви афінського 
суспільства. За свідченням Аристотеля, незадоволеними Солоном 
залишилися дві крайні групи – обмежені в своїх правах і багатствах 
евпатриди і безземельні або малоземельні громадяни четвертого 
класу – фети [Аристотель 1937, 68]. В елегіях Солона відображена 
боротьба між цими угрупуваннями, яка з усією гостротою 
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розгорнулася вже після від’їзду його з Афін. І після багаторічної 
боротьби в 560 р. до н.е. влада в Афінах перейшла до Пісістрата. 
Солон сприйняв його тиранію як найбільше лихо рідного міста 
(lu,gra kako,teta) і ганебне рабство, ярмо якого наклав на себе народ 
зі своєї ж власної нерозсудливості: 

 …evj de. mona,rcou dh/moj avndrei,hi doulosu,nhn e;pesen 
 $10( 13&14% одному нерозважно владу віддавши, народ рабство 

собі вготував.  
Проте літературна творчість Солона стосувалася не лише його 

політичної діяльності; у свої елегії він вносить новий елемент – 
гномічний. Так, велика елегія, яка пізніше отримала назву "Поради 
самому собі" носить моралізаторсько-гномічний характер. Він 
висловлює тут думку про те, що щастя полягає в славі та багатстві, 
але в поєднанні зі справедливістю; це перегукується з античним 
баченням чесноти [Доватур 1977, 39]. Сам Солон прагне багатств і 
подібні бажання вважає цілком природним. Але поет засуджує 
надмірну погоню за золотом і сріблом, бо однаково багатий і 
володар великих скарбів і той, хто: 

)))mo,na tau/ta pa,resti( 
gastri. te kai. pleurh/i kai. posi.n a[bra paqei/n (14, 3-4) –  
Рівний йому і має лише чим потішити живіт, бік і ноги (тобто, 

що поїсти, на чому лягти і в що одягнутись).  
Багатство, яке не поєднується з доброчесністю, Солон осуджує, 

тому його авторитет і його елегії стають надбанням і християнської 
літератури. Василь Великий у своїй відомій гомілії 
Pro.j tou.j neou.j( o[pwj a'n evx ~Ellhnikw/n  

wvfei,lointo lo,gwn (До молоді про те, як можна користатися зі 
світської літератури) цитує елегії Солона, зокрема, такі рядки: 

  VavllV h`mei/j auvtoi/j ouv diameito,meqa th/j avreth/j to.n 

   plou/ton\ evpei. to. me.n e;mpedon aivei,(  

  crh,mata dV avnqrw,pwn a;llote a;lloj e;cei � 

aле ми не проміняємо доброчесності на їхнє багатство, бо вона 
незмінна, а багатство людське сьогодні належить одному, а завтра 
 іншому; plou,tou dV ouvde.n te,rma pefasme,non avndra,si kei/tai людина 
не знає межі для багатства  (2, 71) [Звонська 2008, 353]. 
Найрельєфніше судження Солона про людське щастя видно з 
такого фрагмента: 

o;lbioj( w-i pai/dej te fi,loi kai. mw,nucej i[ppoi 
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kai. ku,nej avgreutai. kai. xe,noj avllodapo,j (13) –  
Щасливий той, в кого є діти і друзі, і бистроногі  
коні, й мисливські собаки, і приятель на чужині. 
Але коли природні людські бажання перетворюються в 

ненаситність, жадобу, надмірність, то це призводить до покарання 
(ti,sij Zhno,j – Зевсова кара). Засуджуючи нажите нечесним шляхом 
багатство, поет пише: 

avrch. dV evx ovli,gou gi,gnetai w[j te puro,j 
flau,rh men to. prw/ton( avnihrh. de. teleu/tai $1( 14&15% – 

Початок бере воно з малого, як вогонь 
Iз іскри, а потім стає тягарем. 
Про високі моральні вимоги Солона і до самого себе свідчить 

єдиний збережений вірш, написаний тетраметром трохеїчним (23, 1-25). 
Вороги роблять закид Солону, що не настільки він глибокодумний і 
розсудливий (ouvk e;fu So,lwn baqu,frwn ouvde. boulh,eij avnh,r), якщо не 
зумів скористатися владою для примноження багатств або, навіть, стати 
тираном в Афінах. На що поет відповідає, що він служив народу 
безкорисливо (ouv ma,thn e;erdon). 

Оцінюючи свої заслуги перед афінськими громадянами, Солон 
водночас дає відсіч усім недоброзичливцям і огудникам його реформ: 

tw/n ou`nekV avlkh.n pa,ntoqen poieu,menoj 
w`j evn kusi.n pollh/isin e;strafhn lu,koj (24, 26-27) –  
Нападки з всіх боків я відбивав, як міг, 
Неначе вовк отой між зграєю собак. 
Коли Пісістрат встановив тиранію в Афінах, Солон з гіркотою 

звертається до народу, який призвів до лих в державі, подібно до 
того, як стихійні лиха завдають шкоди природі: 

evk nefe,lhj pe,letai cio,noj me,noj hvde. cala,zhj( 
bronth. dV evk lamprh/j gi,gnetai avsteroph/j) 
avndrw/n dV evk mega,lwn po,lij o;llutai( evj de. mona,rcou 
dh/moj avndrei,hi doulosu,nhn e;pesen (9, 11-14) –  
З темної хмари і градом ударить, і снігом посипле; 
Від блискавиці-стріли небо розлоге двигтить, 
Місто ж – од надто великих мужів: одному нерозважно 
Владу віддавши, народ рабство собі вготував. 
Засуджуючи нерозсудливість народу, Солон закликає його до 

пильності. При цьому для підсилення емоційності він використовує 
слова із поступово зростаючим значенням (glw/ssa( e;ph( e;rga), 
користуючись специфічним прийомом градації: 

eivj ga.r glw/ssan o`ra/te kai. eivj e;ph ai`mu,lou avndro,j( 
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   eivj e;rgon dV ouvde.n gigno,menon ble,pete $8( 7&8% 
Тож звертайте увагу на слова, на мову 
Облесної людини, на справи його дивіться. 
Поетична мова Солона багата художньо-стилістичними 

засобами вираження думки. У своєму першому поетичному творі – 
елегії на взяття мегарцями Саламіна – Солон майстерно 
використовує іронію: 

ei;hn dh. totV evgw. Folega,ndrioj h' Sikini,thj 
   avnti, gV VAqhnai,ou patridV avmeiya,menoj 
ai;ya ga.r avn fa,tij h[de metV avnqrw,poisi ge,noito\ 
    VAttiko.j ou-toj avnh.r tw/n Salaminafetw/n $2( 3&6% 
О волів би я бути жителем Фолегандру чи Сікініту (найменші з 

Кікладських островів), щоб не зватися афінянином, бо пішла вже 
між людьми чутка: "Жодного з жителів Аттики не було серед тих, 
хто відвоював Саламін". 

Солон виступає як патріот Афін, пристрасний поборник їх 
процвітання і щастя. До рідної землі він звертається, використовуючи 
епітети: mh,thr megi,sth daimo,niwn VOlumpi,wn a;rista( Gh/ me,laina $24( 4&5% –
  чорна земля, наймогутніша і найкраща мати Олімпійських богів. 
Промовисті епітети вживає Солон для позначення і негативних явищ: 
colou,menoj gh/raj – гнітюча старість, a;klaustoj qa,natoj – неоплакакна 
смерть, di,kh skoli,h – несправедлива кара, e;rga ùperhfa,na – зарозумілі 
вчинки, avrgale,hj doulosu,nh – болісне рабство. 

Користується Солон і перефразою, яка полягає в заміні назви 
реалії описом її ознак або особливостей: 
VAqhnai,hj te kai. ~Hfai,stou polute,cnew  e;rga – справи Афіни і 
вправного в багатьох ремеслах Гефеста, тобто мистецтва; 
VOlumpia,dwn Mouse,wn dw/ra – дари Муз Олімпійських, тобто 
мистецтва і науки; Paiw/noj polufarma,kou e;rgou evco,ntej – ті, хто 
займається справою Пеона, котрий знає чимало цілющих ліків, 
тобто лікарі; Mnhmosu,nhj kai. Zhno.j VOlumpi,ou a;glaa te,kna – 
блискучі дочки Мнемосіни і Зевса Олімпійського, тобто Музи. 

Серед інших тропів Солон часто вдається до персоніфікації. Речі 
і явища наділяються властивостями людини, що підсилює вплив 
художнього слова на слухача. Абстрактні поняття (лихо, 
справедливість), нежива природа (земля), явища суспільного життя 
(неволя, війна) набувають ознак, притаманних живим істотам: 

ouvde. fula,ssontai semna. Di,khj qe,meqla 
      h' sigw/sa su,noide ta. gignome,na pro. tV evo,nta( 
             tw/i de. cro,nwi pa,ntwj h=lqV avpoteisome,nh $3( 14&16% – 
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Чи спогадає хто про справедливість святу? 
Ну а вона, хоч мовчить, про минулі й сьогоднішні вчинки 

Знає. Наспіє пора – прийде й рахунок подасть. 
 ou[tw dhmo,sion kako.n e;rcetai oivkadV èka,stwi\ 
  au;leioi dV evtV e;cein ouvk evqe,lousi qu,rai 
       u`yhlo.n dv u`pe.r e[rkoj u`pe,rqoren ))) $3( 27&29% – 

Так всенародне лихо прийде до кожного дому, 
 Двері вже не хочуть зупинити його, 
Перестрибне воно через високу огорожу. 

Тому і наш час повчально звучить художнє слово Солона, яким 
він намагався відповісти на злободенні запити сучасності і яке 
вирішувало на той час важливі проблеми, що зберігали свою 
значущість упродовж усього періоду розквіту грецької демократії і 
не втратили своєї актуальності і для сучасних держав із 
демократичним суспільним ладом. 
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ПОЭЗИЯ СОЛОНА В ЛИНГВОПРАГМАТИЧЕСКОМ 

ИЗМЕРЕНИИ 
В статье исследуется поэтическое наследие Солона как 

общественно-политического деятеля Афин периода формирования 
демократии, рассматриваются вербальные средства манифестации 
гражданских, философских и этических идей поэта. 
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THE POETRY OF SOLON IN LINGUOPRAGMATIC ASPECT 
Тhe article examines the poetic heritage of Solon as a socio-political 

statesman of Athens during the period of formation of the democracy, 
highlights verbal means of manifestation for civil, philosophical and ethical 
ideas of the poet. 
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